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Segélyt a vészben!
Az 1883-ik év úgy látszik a csapások és 

szerencsétlenségek esztendeje lesz. Még csak 
másfel hónapot örült le az idő malma ez évből, 
es már is több kitüuö egyéniséget ragadott el 
hazánkból is a kérlelhetlen halál. De nemcsak a 
halál kaszája aratott már ez ótbeu, hanem a bor
zasztó elem, az árvíz is pusztított és legujabbau 
a tűz.

Azt tartják a szitii-körökben, hogy a vidéki 
színészetnek évenként 33 csapással kell megküz
denie es mindezeket békessóges tűréssel kell elvi
selnie. Úgy látszik, ezen hiedelemben van némi 
igazság, mert rövid másfél hó alatt színészetünkre 
is néhány érzékeny csapást mért a sors sujtoló keze.

Múlt hóban Gyórmegyét öntötte el az árvíz ; 
nagyrósze huilámsirba dóit, s a merre a szem 
tekintett, mindenütt a nyomor és az ínség tárult 
elébe. A győri színházba is behatolt a víz, s az 
olt működő színtársulat menekülni volt kénytelen.
A vadul tomboló elem kivette a színészek szájá 
bul a kenyeret s megfosztotta őket keresetforrásuktól.

Alig múlt el a farsang, mely tudvale.öleg 
nagyon csökkenti a színházi bevételeket s némely 
kisebb városban a hol csak egy terein vau, uapokig j 
kénytelen volt a sziutársulat szüuetelni, mert a tar
tandó bálok mialt a színpadot lekeliett boutaniok. 
Képzelhetni ily körülmények között, minő nyomasztó 
anyagi helyzetbe jut egy-egy színtársulat.

De a mi tegnapelőtt, febr. 18-áu érte első 
.sorban az országot, utána Arad városát és az ott 
működő színtársulatot egészen váratlanul: az a 
legborzasztóbb csapások egyike. Vasárnap este 
félhalkor vettük Aradról a megrendítő sürgöuyt, 
hogy az aradi színház vasarnap délután két 
orakor porra egett. Csak uéliány szó, és mily 
uagy szerencsétlenséget rejt magában. A díszes 
aradi sziuhaz, melyhez hasonló a debreczenit ki
véve, uincs az egesz országban : ma már romhal
maz, a lángok martaléka lett.

A megreuditő katasztrófa hatása alatt, a 
legelső pillanatban azon goudolat támad tel min
denkiben, hogy mitevő lesz most a 70—80 tagból 
álló aradi sziutársulat ?

Kétségbeejtő helyzetüket növeli azou tudat, 
hogy a színházi szerződések 10 §.-a szerint: „az 
igazgató halála, országos szereucsetlenség, vagy a

TÁRCZA,
l l é t l iy  b á c s i r ó l .

Irta: Kenézy Csatár.

(Vége.)
A ház elé jutván : gondolkodni ke.detl, be- 

menjen-é, vagy nem ? A szép ház külseje nem 
volt reá varázsbatással, sót ellenkezőleg, kedvet
lenségének adott kifejezést, midőn jobb kezéuek 
hüvelyk ujjá-al a kapu felé bökve, igy kezdett 
dörmügni :

— Ide megyünk? Kinek a háza ez?
— Méltóságos H o r v á t h  Döme úré.
— Ejha ! . . . hm, hm ! Tudod mit ecsém, 

. . . .  én visszamegyek a vendéglőbe, te pedig 
eredj be, mondd meg a direktorodnak, hogy ba 
ráér, hát majd keressen föl.

— Ne izéljen Réthy bácsi, muszáj ide
szállnia, mert rósz néven vennék b a -------

— Muszáj ? Rúgja meg a kánya! Minek 
csináltok ilyen hercehurcát velem ?

Sok nógatásra mégis csak bement az öreg, 
de még & folyosón is gondolkozott, belépjen-é n 
teremajtón, vagy visszaforduljon. Még nem volna 
késő.

De bizony késő. A szobalány észrevette s 
azonnal kitalálta, hogy az a borotvált arczú, deres 
fejű úr, nem lehet inas, mint a várva-várt vendég. 
Rögtön futott be a szobába és jelentette, bbgy itt 
a "folyosón ólálkodik valaki, aligha nem az a 
pesti színész ur.

h a s z n á l t  s z í n h á z  l e é g é s e ,  a szerződést 
miuden pontjában f e l b o n t j a .

De int biztiuk az aradi sziuügy-gyámolitó 
egylet, valamint M a n n s b e r g e r Jakab művezető- 
igazgató emberbarát! szeretőiében, és tneg vagyunk 
a felöl győződve, hogy az előbbi, anyagilag támo
gatni fogja, a kenyerüktől megfosztott szintársulati 
tagokat, utóbbi p^dig fenntartja tovább is társula
tát és vagy Temesvárra, vagy más városba viszi 
tagjait. Mert az irtóztató csapás volna, ha autiyt 
ember télviz idejeu kenyér nélkül maradna. 

N yújtsunk  segélyt a v é sz b e n !
Mikor pályatársaink segélyért kiáltanak, 

akkor nem szabad tétlenül nézuüntt szerencsétlen
ségüket. Segítsünk egymáson, s az Isten megáld 
érette. Közös a sors csapása mindnyájunkkal. Ma 
egyik, holnap másik színtársulatot élheti szeren
csétlenség. Azért tehát a legungyobb részvéttel 
osztozzunk a szerencsétlenek bajában. A színész- 
egyesület nem rendelkezik oly tökével, hogy se
gélyt nyújthasson, gyakorolják tehát ezentúl a 
színtársulatok egymás iráut a felebaráti és pálya
társi szereteted Fogadják el a vidéki színészet tag
jai azou, szivünk melyéből jövő indítványunkat, 
hogy h a  v a l a m e l y  v i d é k i  tn a g y a  r s z i n- 
t á r s u l a t o l  s z e r  e u  e s e t l e n  s é g  é r i ,  
a n n a k j a v á r a az ö s s z e s  s z i u t á r s u l a -  
t o k  — k i v é t e l  n é l k ü l  — r e n d e z z e n e k  
e g y  e l ő a d á s t ,  melynek e g é s z  tiszta j ö ve- 
d e I m e a k á r e s u 11 s ?; i a i á r s a I :: t ó legyen. 
Mikor ily nemes cselekedetet gyakorolhatunk, ne 
tekintsük azt, hogy elsőreiidü-e vagy harmadrendű 
azon színtársulat, melyet a sors keze sújtott, hanem 
azon szent kötelesség vezéreljen bennünket, hogy 
p á l y a t á r s a i n k  megmentésére nyújtunk 
segédkezet. Hisszük, hogy minden színész és szi- 
uészuö lemond, a jótékony ezél érdekében, az 

j napi gázsijáról.
Azért tehát rendezzenek a vidéki sziutársulatok 

egy előadást ezúttal, a t ű z v é s z á l t a l  k á r o 
s u l t  a r a d i  s z i u t á r s u l a t  j a v á r a ,  
kezdjek meg ezzel a jótékonyság gyakorlását. Erős 
bennünk a bit, hogy a nagy közönség és a vidéki 
sajtó, szintén támogatni togja a szent ezél eléré
sében, az egyes városokbau jelenleg működő szín
társulatokat.

Nyújtsunk tehát segélyt a pályatársaknak!
B á t b o ry R M I h a I y.

Elébe jöttek aztán valamennyien.
— Isteu hozta, isten hozta Réthy bácsi ! 

hangzott minden ajkról.
— Szerencsés jó estét kívánok mint közön

ségesen. Engem ide vezettek ; aszoudták. hogy itt j 
légyen a szállásom.

— ügy vau, Réthy úr 1 válaszolt a szives 
háziasszony ; tessék belől kei ülni.

Most már csakugyan nem szökhetett el 
> Rétiiy bácsi, kénytelen volt belülkerülni ; a katn- 
. pós botja’, a bátyus keszkenővel letette szépen 

egy szegletbe.
— Lássák uraim, hogy megjött a mi ven

dégünk, monda a há/.iasszouy.
Éppen jókor, mert vacsorához akartunk ülni. 

Sajnálom, hogy Rcthy bácsit gyalogolni kénysze
rítőitek ezek a vigyázatlan urak. Úgy kell önök
nek, kárba veszett a dikeziójuk.

Ezek ismételten bocsáuatot kértek a házi
asszonytól is, Rétbytól is, ki meg folytonosan 
szabadkozott, liosry : igy történt jól. Ügy se ült 
volna fel a hintóba, aranyért se. Már a meddig 
bírja, csak gyalogosan jár biz ő.

Az urak aztán bevallottak, hogy észrevették 
ók ezt a bátyus öreg urat, mikor egy III. osztályú 
vraggonból kilépett, de nem hederiteitek rá . . .  .

A vacsorázás vidám hangulat közt, kedélye
sen folyt le, hanem a bor csakugyan nem tetszett 
a vendégnek.

— Az ember nem is ibatik belőle, mindjárt 
a fejébe megy.

Tizenegy óra felé. már nagyon nyngtalau- 
kodni kezdett az üteg. 0  szeretne lepihenni.

Megtörtéül a kiváltsága.
Igazi comforttal berendezett, elegáns szoba 

volt az, melybe vezették. A szép hófehér ágy,

Az aradi színház égése.
— Saját tudósitónktól. —

Arad,  febr. 18.
Iszonyú rémületet keltett ma vasárnap délután 

két órakor városszerte elterjedt hír, hogy a sém
iit iz ég. A főteret) pár pillanat alatt óriási tömeg 
gyük össze, mely borzalommal szemlélte a gyö
nyörű épületből ég fele szálló füstgoranlyt. Csak
hamar lángok csaptak ki a színház legfelső eme
letén is. Mire a tűzoltók kivonultak, a színház 
megmentésére gondolni sem lehetett, azért főere- 
jiiket inkább a színházzal egybe épített két bérház 
megmentésére egyesítették. A  mi megfeszített munka 
után sikerült is.

A tűzoltók bár óriási erőfeszítés és önfeláldo
zást tanúsítottak, magát a színházat nem ment
hették meg. mert a pusztító elem rémiiletes sebes
séggel terjedt s a tetőzet pár pillanat alatt láng- 

I tengert képezett.
Vérfagyasztó jelenet tárult ekkor a tótért 

megtöltő óriási tömeg elé : egy férfi jelent meg a 
harmadik emelet egyik ablakán, kétségbeesetten ki
áltozva segélyért. A tűzoltók egy pillanat alatt 
kiterítették a mentő ponyvát s a már füsttől ful
dokló ember levetette m agát; egv segédsziuész volt 
ki a sziuház festője is, Faludi; a meutő-pouyvából 
ájuitan szedték ki, de csakhamar magához tért.

Emberélet nem esett áldozatni, bár a közön
ség közt rémhírek vannak elterjedve. Egyik verzió 
szerint egy pernyávai (külvárosi) színházi munkást, 
ki delbeu a színházban volt, azóta nem láttak s 
kétségbeesett hozzátartozói elveszettnek hiszik.

A tüzet délután két órakor vették észre, mire 
a színház alatt levő kávéház és sörház vendégei 
rémülten szaladtak ki a térre s ezek ütötték az 
első tűzi lármát. A színházba épített két bérház 
lakói — sokan legérdekesebb ingóságaikkal — pár 
perez alatt menekültek.

Bár mindjárt az első órában- roppant közöu- 
ség gyűlt Ö3sze a katasztrófa színhelyén, a kivo
nult honvédségnek a rendőrökkel sikerült a rendet 
fentartani úgy, hogy a tűzoltók zavartalanul láthattak 
munkáikhoz.

Esti 6 órakor maga a színházi palota füstölgő 
romhalmaz volt. A könyv- és ruhatárt sikerült 
ugyan megmenteni, de a kár igy is meghaladja a 
150 ezer frtot.

nehéz selyem-paplan takarójával olyan hívogató-
lag mosolygott a belépőre.

Ez, pedig sehogyse volt Ínyére Réthy 
bácsinak.

— lnstáloui, jobban szeretnék egy másik szo
bát. Estnéretn a szokásomat, itt nem tudok aludni.

Volt ugyan más szoba is elég, de a háziasz.- 
sz.ony kérésere, kénytelen volt a kimutatott szobá
val megelégedni.

— Akkor iustálom, legalább más ágyat 
kérek, tfu ebbe a czifra ágyba bele nem fekszem, 
mert éti — aludni akarok.

Hiaba magyarázták az öregnek, hogy ennél 
puntpásabb ágyat kívánni sem lehet; hiába kérték, 
hogy csak feküdjék bele, majd meglátja, milyeu 
jóízűen aluszik. Nem hallgatott szóra az öreg.

— Tudtam éu előre menuyi baj lesz velem, 
azért nem szeretek alkalmatlaukodui ilyen úri he
lyen ; kár is ilyeu házba kvártélyozni engem.

Mit volt, mit tenni, behoztak egy szalma
zsákot a szobába, letették a szőuyeges padozatra, 
Réthy bácsi sajátkezüleg leteritette egy durva le
pedővel, kölcsönkérte a szakácmé párnáját és ta
karóját : ezzel szent volt a békesség.

Réthy bácsi úgy aludt reggeli nyolez óráig, 
mint & bunda . . . .

Hanem azért, mikor nehány hónap múlva, a 
nemzeti színház tagjai, szünidejüket felhasználva, 
Kecskemétre lejöttek; Réthy bácsi jó előre gon
doskodott alkalmatos kvártélyról: kivette a 
„Nádor” vendéglő p i n c z e l a k á s á t ,  nehogy 
megint valami „szalouyiasan” bútorozott szobiban 
kelljen — nyomorognia.



Az épületben a kora délutáni érában kevesen J  
voltak s úgy ezek. mint a sz'nház tulajdonul ké
pező bélhazak lakéi jókor menekültek.

Meg esti 10 órakor is Iái"tolt a leégett épü
let. melyet a katonaság es rendőr vett körül. A 
tűzoltók is talpon voltak s a romok elhordásával, 
falak támogatásival foglalkoztak. A megmentett 
bérházak lakéi vonakodtak éjjelre lakásaikba 
visszatérni. Az izgatottság óriási, mert a Neumauu- 
féle szeszgyár égésé óta ily nagy tűz városunkban 
nem volt.

A tűz keletkezéséről több versié kering, de 
okát biztosan még nem tudhatni. Némelyek azt i 
mondják, hogy a tűz a színházi fűtőhelyiségből 
keletkezett.

A város büszkeségét képező szép színház 
katasztrófája a lakosság közt fájdalmas izgatottsá
got kelt. 1874. őszén nyitották tneg és az ország 
legszebb és legjobban berendezett- színházainak 
egyike volt. Most immár füstölgő rom az egész, 
melyet a jövő év előtt alig hoznak fedél alá. A 
város kárát (mert a színház városi tulajdon) többre i 
becsülik kétszázezer forintnál, habár a színház 
450 ezer írtig biztosítva volt az „Adria" biztositó j 
társaságnál.

A sziutársulat tagjait természetesen nagyon 
lesújtotta a kataszréfa, de reményük, hogy az 
idény végéig Krispin-féle helyiségben játszhatnak. 
Ez azonban még nem bizonyos. Most többet nem 
irhátok, a nagy izgatottságtól reszket minden 
tagom.

Vidéki hírek.
— Lapunk m ai szama kedden dél

ben jelent meg rendkívüli kiadásban, 
azon okból, hogy az arad i színház égé
séről részletes és gyors órtesitóst nyer
hessenek t. olvasóink.

— Azon t. előfizetőink részére, kiknek elő
fizetése e hó  v é g é v e l  1 ej  á r, mai számunkhoz 
p o s t a u t a l v á n y t  csatoltunk, s kérjük az 
e l ő f i z e t é s i  p é n z e k  mielőbbi beküldését, 
mert nekünk is kötelezettségeink vaunak a nyom
dával szemben.

— Gáspár Jenő színtársulata még miudég 
Békés-Gyulán vegetál. A szegény színészek igazán 
sajnálatramélté helyzetbe jutottak ; az igazgató 
idestova egy hóoap óta súlyos betegségben kény
telen ágyát őrizni, hetenként két-lmom előadás 
volt, az is félig üres ház előtt. A tagok túlnyomó 
része még a lakással és kosztpénzzel is adós, az 
igazgató pedig nem tud fizetni. Ezeukivill még ha 
volna is költség a mozgósításra, városuk sincs, 
hogy hová menjenek. Tagadhatatlanul sokat lehet 
az igazgató rovására feljegyezni, hogy a dolog 
ennyire jutott, — Írja a „Békés", — de a recri- 
minatió bármennyire jogosuit is, most már sem
mit sem használ. Hu az igazgató valahol hirtelen 
uj státiót nem talál, kilátás vau rá. hogy a társu
lat Gyulán véglegesen megbukik és tagjai a szél
rózsa minden irányában oszlanak szét.

— Debreczenben, Csatár Győzőt jutalomjá
téka alkalmából, a kereskedő ifjúság értékes re- 
montoir órával tisztelte meg.

— Veszprémből Tótit Béla színigazgató, 
tátsulatával, e hét végén Pápára fog menni

— Szegeden rossz néven veszik Nagy Viu- 
czétől, hogy az ott közkedveltségnek örvendő szí
nészt, Bokodi Antalt nem szerződtette társula
tához.

— Nagy-Kanizsán. a jövő nyáron át tartandó 
szinielőadásckra, a helyhatósági engedélyért három 
színigazgató folyamodott, névszerint: Gerófy An
dor, Bogyó Alajos és Farkas Gusztáv,

— Maros-Vásárhelyt, Beuyei István színtár
sulatának támogatása és pártfogoltatása érdekében 
indított mozgalom nem maradt eredménytelenül, 
mert, mint a „Marosvidék“-beu olvassuk, a III 
bérlet folyamában mindig telt ház előtt folynak 
az előadások. És e támogatás helyesen van igy ; 
a tömeges pártfogolás élénkíti a közönség érdeklő
dését, s alkalmat nyújt arra. hogy a társulat irá
nyában támasztott igények kielégítése lehetővé 
válhasson.

— A budai színkört a nyárra a fóv. tárnics 
K r e c s  á n y i Ignécz debreczeni színigazgatónak 
adta ki. illetőleg javasolni fogja a közgyűlésnek, 
hogy a színkört a nevezettnek engedje át. Bért 
Kreesáuyitól se vesznek. A színkört elfoglalhatja 
a mikor neki tetszik.

— Daltaisu'atok jelenlegi állomáshelyei. 
Mezey János dullár.-ulata N'gy-Mihály-ban műkö
dik, — Erszényes István l’aesii (Zalamegye), — 
Torday Grim Gyula Hajdú Szoboszló, — Szigethy 
Jenő Uj-Szivacz. — í.ánezy Pál romaija (Gömör- 
inegyej, — Köry József Nagy- Kata. — Irsay 
Zsigiiioud Gödöllő, — Örményi Lajos Tisza-Szalók- 
Abád, — Kórö y Bertalan Nagy-Csauád. — Mát- 
r-iy Gyula F. a'set (Krassó-Szörénymegye), — 
Zomhory Gyula és Tóth Ferencz daltársulatának 
hollétét nem tudjuk.

— Halálozás. Lászy Vilmos, a miskulczi 
színház igazgatója, és szintársulata. mélyen meg- 
il letödöt t szírrel jelentik K é t s z e r y  J ó 
z s e f  n é. teteriin színésznőnek, a magyar színész- 
egyesület e l s ő  n y u g d í j j a l  e l l á t o t t  t a g -  
j á n a k. az ni örök jelesének febr. 17-én Mis- 
liilr/.on lóriéul elhunytat. A bo dugult 02 évet

élt s. ebből 43 évet töltött Tliália szolgálatában. 
— Áldás és béke lengjen porai telett !

— A s.-a.-újhelyi színházat, márczius 7-<-n műked
velők fogjak megnyitni, amint nekünk Írják, Blalia 
Lujzával, ki megígérte a nála tisztelgő küldöttség
nek, hogy a megnyitási ünnepélyen föllép. — 
Egyúttal megemlítjük, hogy az állandó sziuügyi 
bizottság tagjai, a városi képviselő testület köze- | 
lebbi ülésében választattak meg. a kik is uévsze- 
rint következők: elnök: Dókus Gyula szolgabiró, 
bizottsági tagok: Bajusz József, Fejes István, 
Lángli Nándor, l)r. Sebeök Antal és Wolsgruber 
István.

— Szombathelyt. Vttisák Sándor „Szoöa- 
cziczns" czimii népszínművét, január 26-án tet
széssel adta elő a győri színtársulat.

— Erzsébetvárosról Nyéki szintársulata, 
nem Székely-Udvarhelyre. — miut előre tervezve 
volt, — hanem Ihcsö-szt.-Mártonba tette át állo
mását.

— Sotnorjaról. Mártonfi Pál szintársulata 
Bazinba utazott e hó 17-én, a hol még soha sem 
volt magyar színészet.

Külföldi hírek.
4- Külföldi rövid hírek. Menyegző és ha

láleset egy és ugyanazon a napon fordult elő múlt 
hó végén a párisi „Theatre Frangiise" tagjai 
között. Bélben Worms színész egybnkelt Blanclie 
színésznővel. Délután pedig Troucbel, a színház 
legrégibb és legtekintélyesebb tagjainak egyike 
szélhüdés folytán hirtelen meghalt. — Sarak 
Bcrnhardt asszony, mint Pártsból Írják, anyai 
örömöknek néz eléje, — busz éves fiának, — 
Móricz urnák nem csekély bosszúságára. A mű
vésznő ez okból (elbontotta Mayer londoni szín- 
igazgatóval kötött vendégszereplési szerződését. — 
Fényűzés a színpadon, a  párisi „Gymnase’ -sziu- 
házbau Devoyod k. a. öltözékei a „Párisi regény" 
czimü darabban 110.000 frankba kerüllek. Egyet
len felöltő, megyszin atlaszból, coboly-prémmel 
szegélyezve, 10.000 frankba került. — A velenczei 
híres Fe lice-szinházat bezárták. Ez a klaszszikus 
mii intézet annyira hanyatlott, hogy nem is akad 
vállalkozó, a ki szerencsét merne vele próbálni. — 
Jelenska Irma, varasdi születésű hajdani színésznő 
a napokban Barcelonában uászutja közben meghalt. 
Neháuy héttel ezelőtt vette nőül őt, Levi Ede 
stuttgarti kereskedő. — Sliaksperc „Sok hűhó 
semmiért" czimü vigjátéka a londoni Lyceum- 
szinházban szombaton ette meg századik előadását 
szakadatlan egymásutánban, a mi páratlan eseményt 
képez e darab történetében. — Coquelin belejezett 
művészi kőrútjának pénzügyi eredménye a tranczia 
lapok szeriut a következő : A társulat. 57 előadást 
adott, melyek tiszta jövedelme 421.307 frankot 
tett. Ebből Coqueliunek 120 000 frank jutott; Pte- 
douné és Scliurmann igazgatók tiszta jövedelme 
83.000 frankra megy. — Szinházégés Oroszor
szágban. Mint Rigából írják, Strickeuhofer szín
háza Mittauban leégett. A tűz keletkezésének oka 
ismeretlen. Előadás nem tartatott. A tüzet sikerült 
lokalizálni.

Helyűmk a vidéki színhá
zakban.

i.
D e b r e c z e n b e n .  N«pi árak: Családi 

páholy 0 írt. Alsó és középpáholy 4 frt. Másod
emeleti páholy 3 frt. Támlásszék 1 frt. Elsőrendű 
zártszék 80 kr. Másodrendű zártszék 00 kr. Eme
leti zártszék 50 kr. Elsőrendű földszinti bemenet 
80 kr. Másodrendű földszint 40 kr. Tanuló és 
katonajegy 20 kr. Karzat 20 kr. Szombaton vasár
nap és ünnepnapokon a karzat 30 kr.

Bérletárak. Idénybérletár nyolez bérletre 
száz egyszázhatvau előadásra: családi páholy 600 
frt, alsó- és középpáholy 420 frt, felső páholy 260 
frt, támlásszék 100 frf, elsőrendű zártszék 80 frt, 
másodrendű zártszék 60 frt.

Húsz előadásra, azaz egy bérletre: Családi 
páholy 90 frt, Alsó és középpáholy 60 frt, Felső 
páholy 40 frt, támlásszék 15 frt, elsőrendű zártszék 
12 frt, másodrendű zártszék 8 frt. Szinlapbérlet 
egész évre 1 frt 60 kr.

II.
K n H H Ű n . Napi árak : Alsó páholy 4 frt. 

Felső páholy 3 fit. Körszék 1 frt. Zártszék 80 
kr. Számzotihely 60 kr. Földszint 50 kr. Katona
jegy 30 kr. Tanulójegy 30 kr. Gyermekjegy 20 
kr. Karzati zártszék 30 kr. Karzat 20 kr.

Bérletár: 18 előadásra. Alsó páholy 40 frt. 
Felső páholy 30 frt. Körszék 10 frt. Zártszék 8 
frt. Karzati zártszék 4 fit.

(Folytatjuk.)

Megbízások tára. 
Felhívásaiig — -

i.
Fö’kórem a vid'ki színészet mindkét nem

beli tagjai UL.nl azokat, fik virágvasárnapiéi
Scliarf F. János gyor.-|Sajtónyomása Kassán.

kezdve, szerény, de biztos gagera hozzám szer
ződni óhajtanak, feltételeikkel minél hamarább 
keressenek fel. Szükségein van azonnal egy nóp- 
s/inmüénekes és énekesnőre s egy szeude színész
nőre. Helyeiket azonnal elfoglalhatják.

C s o n g r á d .  1883. febr. 18-án.

Kőszeghy Endre,
színigazgató.

ii.
Felhívom a magyar színészet mindazon tag

jait, kik virágvasárnaptól kezdve hozzám szerződni 
hajlandók fellépti díjra, szíveskedjenek ezen szán
dékukról eugern bérmentes levélben értesíteni. 
Két dalai embert azonnal is elfogadok.

G ö d 8 I I ó, 1883. febr. 19.

I r s a y  Z s i g m o n d .
daltársulati igazgató.

É r t e s i t é s
Tudatom a t. szinigazgató urakkal, hogv 

Vutsák Sándor „SZOBACZICZUS* czimü 3 fel- 
vonásos népszínművét megvas iroltam s a kik a 
darabot megszerezni óhajtják, becses ajánlataikkal 
hozzám fordulni szíveskedjenek.

S z e u t e s, 1883. február 17.

Ram bovazky József

EL1ÍE8ZELESEK,
R a j z o k  é s  K t i  1 a n d o k

a magyar színész-életből és a társadalom 
köréből.

Irta : Báthory Románcsik Mihály.
Tartalma: 1) Előszó. 2) A  szép operette- 

énelcesnö. (Elbeszélés.) 3. Miért nem házasodom 
meg. (Rajz.) 4. A  kit mindenki elhagy. (Elbeszé
lés.) 5. A z első nagyobb szerep. (Rajz.) 6. „Set- 
nésznö l e s z e k (Elbeszélés.) 7. A  szép szivar- 
árusnó. (Rajz.) 8. A z özvegyasszony leánya. 
(Elbeszélés.)

A 80 oldalra terjedő és díszesen kiállított 
füzet át a 60 kr. melyet előre kérünk postautalvá- 

, nyou beküldeni lapunk kiadóhivatalához, s ez 
esetben bérmentve küldjük meg a könyvet.

GrÖrÖg-t-CLZ
b á r m e l y  s z í n ű b ő l ,  t e l j e s e n  s z a g 
t a l a n ,  hónapokig állandó, és nagyon gazdasá- 

1 gos szaporaságu, kapható A r a d o i>, It o z s n y a i 
j M á t y á s  gyógyszerésznél. Egy kiló 2 frt 50 
' kr. 2 kiló 4 frt 50 kr. 4 '/, kiló 9 frt 50 kr. 

A megrendelő szinigazgetó uraknak gondosan 
ládácskába pakolva, utánvétellel, vagy az illető 
összeg előre beutalványozása mellett, b é r  me n t v e  
küldetik a megrendelt mennyiség.

Kiadó színművek.
„F abricziu s u r  leán ya

nagyhatású színmű, szerzője W i I b r a n d t Adolf. 
Magyar fordításban megszerezhető D i t r ó i  Mór
tól a budapesti népszínháznál. A vidéki színpado
kon óriási hatással adatik. — Miut jövedelmező 
darabot ajánljuk a színigazgató urak figyelmébe. 
Eddigelé előadták: Kolozsvárt, Aradon, továbbá: 
Miklósy, Beódy. Lászy, Bényei, Sztupa, Károlyi, 
Balog, Völgyi György, Tóth Béla, Sághy Zsig
mond és Szeles József színigazgatók.

„-A- Toa/bos le e n d ő “
eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta : M ü 11 e r 
Gyula, a „Zombor és Vidéke" szerkesztője. — A 
szabadkai népsziumüi pályázatou 50 a r a n y a t  
nyert pályamű.

„A ham eln i p a tk á n y  fogó"
regényes látványos uj színmű dalokkal, 3 felvo
násban 8 képpel. Irta: Dr. B r a u n  G u s z t á v ,  
zenéjét szerző : Hübner-Trams. Fordították : 
T á t r a y  G y u l a  és B á t h o r y  R. Mi h á l y .

Előadták : Miklósy Gyula, Sághy Zsigmoud, 
Lászy Vilmos, Bogyó Alajos, Hegyi Gyula, Polgár 
Gyula, Tóth Béla színigazgató urak. Készülnek 
reá : Bényei István és Gaál- Ligethi-Jani színigaz
gató urak.

J  b o 1 y  3s a*
legújabb regéuyes operette 3 felvonásban I r ta : 
Ma r o a c h  E rnő . Fordították: T á t r a y  Gy u l a  
és B á t h o r y  B. Mi h á l y .  Zenéjét szerző : 
K e r n e r  J ó z s e f .

Hessen-Darmatadtban és Mijnai Frankfurtban a 
azonkívül több külföldi azinpadon zajoa aikert aratott.
Magyarországon, Znmhorban, rövid idő alatt már 
h a r m a d s z o r  adtak elő, nagy tetszés között

.. i
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